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Exercitador Pélvico Pessoal KegelSmartTM   2

Obrigado por escolheres a INTIMINA. Antes de usares o teu Exercitador Pélvico 
Pessoal KegelSmart™ 2, por favor, reserva um momento para consultares este 
manual do utilizador. Também podes obter informações mais detalhadas e 
descarregar uma cópia eletrónica deste documento, visitando www.intimina.
com.

O futuro do treino de Kegel é agora
Recupera o tónus pélvico com o primeiro exercitador de Kegel que pensa 
por ti. O KegelSmart™ 2 usa sensores táteis para registar a tua força pélvica 
e determinar o teu nível de exercício. O programa inteligente ajustará 
automaticamente o nível à medida que a tua força melhora com o tempo. 
Deixa o KegelSmart™ 2 guiar-te a cada contração com vibrações suaves 
para o treino mais fácil e eficaz do pavimento pélvico.

Este produto destina-se a ser usado por mulheres adultas. Não são 
permitidas modificações deste equipamento.
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Sensores táteis

Botão de Ligar/Desligar

Tampa

Cordão de remoção

Materiais: Silicone de grau médico/cabo de ABS/PVC

34 mm
1.3 in.

83 mm
3.3 in.

Como usar o teu KegelSmart™ 2

Antes da primeira utilização, carrega o teu KegelSmart™ 2 durante 2 horas.

Ligar e desligar
Pressiona o botão O para ligares o KegelSmart™ 2. O KegelSmart™ 2 desligar-
se-á automaticamente no fim de cada rotina. Para desligares manualmente, 
pressiona sem soltar o botão O até a luz LED se apagar. Depois de ligado, o 
KegelSmart™ 2 tem um funcionamento contínuo; o dispositivo funcionará até 
ao fim da rotina e, posteriormente, desligar-se-á.

LED
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Como posicionar o KegelSmart™ 2

PRECAUÇÕES: Se confirmaste que estás grávida ou deste à luz nos 
últimos 12 meses, consulta o teu médico sobre a segurança do exercício 
com o KegelSmart™ 2. Usa apenas conforme indicado - introduzido por 
via vaginal para te guiar durante o exercício do pavimento pélvico. Não 
uses se tiveres sintomas de uma doença sexualmente transmissível, 
infeção pélvica ou qualquer inflamação da zona pélvica.

Útero

Bexiga

Vagina
Músculos do 
pavimento pélvico

Intestino

Introdução

Lava sempre o dispositivo antes e após cada utilização para garantir uma 
higiene completa, é 100% à prova de água. Encontra uma posição confortável 
para o teu exercício. A maioria das mulheres considera a posição reclinada 
ou deitada mais confortável. Lubrifica o dispositivo para facilitares a inserção.

Liga o dispositivo pressionando o botão O; a rotina de exercícios 
começará automaticamente após 30 segundos.

Introduz o dispositivo totalmente na vagina, mantendo o cordão de 
remoção fora do corpo.

Sentirás uma série de 3 vibrações rápidas que assinalarão o início da 
rotina de exercícios.

1

2

3
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Os aparelhos apenas devem ser fornecidos no sistema Safety Extra Low 
Voltage (SELV) - Baixíssima Tensão de Segurança.

UTILIZA APENAS OS CARREGADORES QUE CUMPRAM A NORMA IEC 
60601 COM O TEU KEGELSMART™ 2.

CARREGAR O TEU KEGEL SMART™ 2

1. Remove a parte inferior do KegelSmart™ 2.
2. Insere cuidadosamente a ficha USB no conector correspondente do teu 
cabo de extensão USB. Em alternativa, podes ligá-lo diretamente a uma 
entrada USB do teu computador.
3. O LED piscará para indicar que o KegelSmart™ 2 está a carregar. Quando 
estiver totalmente carregado, o LED produzirá um brilho branco constante.

Quando a bateria estiver fraca, o LED do teu KegelSmart™ 2 produzirá 
um ligeiro brilho intermitente. Este aparelho contém baterias que não são 
substituíveis.

ESPECIFICAÇÕES

MATERIAIS:
ACABAMENTO:
TAMANHO:
BATERIA:
CARREGAMENTO:
TEMPO DE UTILIZAÇÃO:
TEMPO EM ‘STANDBY’:
FREQUÊNCIA:
MÁX. NÍVEL DE RUÍDO:
‘INTERFACE’:

Silicone seguro para o corpo, plástico ABS
Liso
82 x 32 x 34 mm
Bateria de lítio de 3,7 V com 200 mAh
Até 2 h a 5,0 V 70 mA
Até 90 dias
Up to 90 days
183 Hz
60 dB
1 botão e 1 LED

Cabo USB: 1 conjunto, 0,51 m, Energia DC
Modo de funcionamento: funcionamento contínuo
Ciclo de vida: 300 ciclos
Peças aplicadas do tipo BF
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Como te exercitares com o KegelSmart™ 2

Quando sentires a vibração, levanta a bacia e contrai os músculos 
pélvicos, mantém a contração durante a vibração.

Quando a vibração parar, relaxa os músculos do pavimento pélvico e 
descansa.

Apenas 2 passos simples:

1

2

Vibrações Vibrações

CONTRAIR CONTRAIR

DESCANSAR

Cada rotina de exercícios começará com um aquecimento de movimentos 
curtos de contração e descanso; seguido do treino principal de movimentos 
de contração e descanso mais longos, adequados ao nível de força do teu 
pavimento pélvico. As rotinas têm uma duração de 3 a 5 minutos.

Uma série de 3 vibrações rápidas significará o fim da rotina de exercícios e 
o dispositivo desligar-se-á automaticamente.

Para removeres o teu exercitador, relaxa os músculos pélvicos, segura no 
cordão de remoção e puxa o dispositivo lentamente.

•

•

•

Para melhores resultados, completa uma rotina de exercícios KegelSmart™ 
2 diariamente. Após atingires o teu objetivo, podes manter a força do teu 
pavimento pélvico exercitando-te algumas vezes por semana. Se sentires 
algum desconforto, remove o exercitador imediatamente. Se o desconforto 
persistir, consulta o teu médico. Os exercícios diários de Kegel nunca 
devem ultrapassar os 60 minutos.
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Progredir para o próximo nível

O KegelSmart™ 2 progredirá através de 5 níveis, cada um com uma rotina 
de exercícios projetada para aumentar a força e o tónus muscular. A cada 
utilização, o KegelSmart™ 2 terá selecionado um nível para ti com base na 
força de contração registada na sessão anterior. O KegelSmart™ 2 ajustará 
o nível, para cima ou para baixo, com base no teu desempenho.

Como verificar o teu nível
Sempre que ligares o KegelSmart™ 2, uma luz LED, localizada acima do 
botão O, piscará para indicar o teu nível atual de força pélvica: 1 sinal 
luminoso para o nível 1; 5 sinais luminosos para o nível 5. Liga o dispositivo 
a qualquer momento para verificares o teu progresso e, em seguida, 
desliga-o manualmente antes de começar a rotina.

5 níveis de força do pavimento pélvico

Visita www.intimina.com para saberes mais sobre o treino do pavimento 
pélvico, fácil de seguir, com o KegelSmart™ 2.

Nível 1 Nível 2 Nível 3 Nível 4 Nível 5

Muito forte

Forte

Médio

Fraco

Muito fraco

Fortalecimento do pavimento pélvico
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Lava sempre o teu exercitador antes e após cada utilização com sabão antibacteriano 
ou produtos específicos, como o nosso ‘Spray’ de Limpeza para Acessórios Íntimos. 
Nunca uses produtos de limpeza que contenham álcool, petróleo ou acetona, 
pois podem interferir no equilíbrio natural do teu corpo e danificar o silicone do 
exercitador. Guarda na bolsa antibacteriana fornecida.

A INTIMINA recomenda um lubrificante à base de água, como o Hidratante Feminino 
da INTIMINA. Evita usar um lubrificante à base de silicone porque pode torná-lo 
permanentemente pegajoso.

Isenção de responsabilidade: Os utilizadores deste produto da INTIMINA fazem-no 
por sua própria conta e risco. Nem a INTIMINA nem os seus revendedores assumem 
qualquer responsabilidade ou obrigação pela utilização deste produto. A INTIMINA 
reserva-se o direito de rever esta publicação sem a obrigação de notificar qualquer 
pessoa. O modelo poderá ser alterado para melhorias sem aviso prévio.

Condições ambientais: Para utilização: 10 - 40 °C, humidade 40 - 80%, pressão 
atmosférica 800 - 1060 hPa. Para armazenamento e transporte: -10 - 50 °C, 
humidade 30 - 80%, pressão atmosférica de 500 - 1060 hPa.

Limpeza e armazenamento Informações de garantia 

A INTIMINA orgulha-se de desenvolver os produtos de saúde íntima da 
melhor qualidade, 100% à prova de água, fabricados com silicone de grau 
médico e com uma garantia total de 1 ano para os dispositivos INTIMINA, 
como o KegelSmart™ e KegelSmart™ 2.
Por favor, consulta as nossas páginas de atendimento ao cliente para 
quaisquer problemas relacionados com a compra.

Fazer uma Reclamação de Garantia
“Para ativares a tua garantia do dispositivo Intimina, por favor, contacta 
o nosso Atendimento ao Cliente em customercare@intimina.com. 
Guarda o recibo da tua compra original como prova de que a data de 
reclamação está dentro do período de garantia.”

Termos e condições de garantia
A Intimina garante o KegelSmart™ 2 por um período de UM (1) ANO, após a data 
de compra original, contra defeitos devido ao fabrico ou materiais defeituosos. 
Substituiremos o teu KegelSmart™ 2 gratuitamente para todas as 
reclamações apresentadas dentro do período de garantia.
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A garantia cobre peças funcionais que afetem o funcionamento do KegelSmart™ 
2. Não cobre a deterioração cosmética provocada pelo desgaste normal ou danos 
causados por acidente, utilização indevida ou negligência. Qualquer tentativa de abrir 
ou desmontar o KegelSmart™ 2 anulará a garantia.
Quaisquer reclamações de garantia têm de ser sustentadas por provas razoáveis de 
que a data de reclamação está dentro do período de garantia e o dispositivo tem um 
defeito.

O KegelSmart™ 2 tem de nos ser devolvido no local designado e o processo de 
garantia concluído antes de o podermos substituir. Os custos de envio não são 
reembolsáveis.

Para todas as reclamações resolvidas no período de garantia de 1 ano, a garantia do 
KegelSmart™ 2 de substituição é calculada a partir da data de compra original.
Não oferecemos uma cláusula de reembolso, troca de crédito na loja ou uma garantia 
de satisfação, apenas um reembolso pelos produtos comprados e fechados no prazo 
de 14 dias após o recebimento.

Este compromisso acresce aos direitos estatutários do consumidor e não os afeta 
de forma alguma.

Para obteres mais informações, visita a nossa secção de Atendimento ao Cliente em 
www.intimina.com. 

a. AVISO: Por favor, nota que quaisquer alterações ou modificações que 
não sejam expressamente aprovadas por escrito pela parte responsável 
pela conformidade poderão impedir o utilizador de utilizar o equipamento e/
ou anular quaisquer garantias relevantes.

b. Declarações da FCC e IC:
Este dispositivo está em conformidade com a Parte 15 das Regras da 
FCC e normas de isenção de licença RSS da Industry Canada.

O funcionamento está sujeito às duas condições seguintes:
(1) Este dispositivo não pode causar interferências prejudiciais e
(2) Este dispositivo deve aceitar quaisquer interferências recebidas, 
incluindo as que possam causar o funcionamento indesejado.

Este aparelho digital de classe B está em conformidade com a norma 
canadiana ICES-003.

c. NOTA: Este equipamento foi testado e considerado compatível com os 
limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a Parte 15 das 
Normas da FCC. Estes limites são projetados para fornecer uma proteção 
razoável contra interferências prejudiciais numa instalação residencial. Este 
equipamento gera, usa e pode emitir energia de radiofrequência e, se não for 
instalado e usado de acordo com as instruções, pode causar interferências 

Declaração de conformidade
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• Reorientar ou reposicionar a antena recetora.
• Aumentar a separação entre o equipamento e o recetor.
• Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que 
o recetor está ligado.
• Consultar o revendedor ou um técnico experiente de rádio/TV para obter 
ajuda.

Este equipamento está em conformidade com esta norma IEC 60601-1-2: 
2014 + AMD1: 2020 para a imunidade e emissões. No entanto, devem ser 
adotadas precauções especiais:
O equipamento com o seguinte DESEMPENHO ESSENCIAL destina-se a 
ser utilizado num ambiente Doméstico e Hospitalar.

DESEMPENHO ESSENCIAL:
Ao pressionares o botão ”+” ou ”-”, podes controlar a velocidade do motor.

AVISO: A utilização de acessórios, transdutores e cabos diferentes dos 
especificados ou fornecidos pela INTIMINA para este equipamento poderá 
resultar no aumento das emissões eletromagnéticas ou na diminuição 
da imunidade eletromagnética e no funcionamento inadequado. O 
equipamento portátil de comunicação de RF (incluindo os periféricos como 
cabos de antena e antenas externas) não deve ser usado a menos de 30 cm 
de qualquer componente deste produto, incluindo os cabos especificados 
pela LELO. Caso contrário, pode ocorrer a degradação do desempenho 
deste equipamento.
DECLARAÇÃO: Para efeitos do seu funcionamento, o equipamento tem 
uma função de comunicação sem fios, que inclui um transmissor e recetor 
RF, 2,4 GHz, e modulação de pulso.

prejudiciais nas comunicações de rádio. No entanto, não há garantia de que 
não haverá interferências numa instalação específica. Se este equipamento 
causar interferências prejudiciais na receção de rádio ou televisão, o que 
pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o utilizador é 
aconselhado a tentar corrigir as interferências por uma ou mais das seguintes 
medidas:
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Este produto não causará interferência eletromagnética noutros aparelhos 
elétricos.

Se tiveres quaisquer outras dúvidas ou problemas e quiseres saber mais 
informações sobre os produtos da Intimina, por favor, visita www.intimina.com 
ou envia um ‘e-mail’ diretamente para customercare@intimina.com.

Este aparelho pode ser utilizado por Pessoas com idade igual ou superior a 18 anos e capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiência e conhecimento se tiverem supervisão ou 
receberem instruções sobre a utilização do aparelho de maneira segura e compreenderem os riscos 
envolvidos. Os menores não devem brincar com o aparelho. Os menores não devem limpar e utilizar 
o aparelho sem supervisão.

Eliminação de equipamentos eletrónicos antigos (aplicável na UE e noutros países europeus com 
sistemas separados de recolha de resíduos):
O símbolo do caixote do lixo com uma cruz indica que este exercitador pélvico não deve ser tratado 
como o lixo doméstico, mas sim levado ao ponto de recolha adequado para a reciclagem de 
equipamentos elétricos e eletrónicos.

Informações de Segurança e Eliminação

DATA DE FABRICO

SEGUE AS INSTRUÇÕES DE UTILIZAÇÃO 

N.º DE SÉRIE APARELHO DIGITAL 
DE CLASSE BF

IPX 7 
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REQUISITOS AMBIENTAIS:

Teste de Emissões Funcionamento
Armazenamento e 

Transporte

Temperatura 5 a 40 ˚C -10 a 50 ˚C

Humidade 15% RH~93%RH ≤93%RH

Pressão 700hPa a 1060hPa 700hPa a 1060hPa

Não utilizes nem guardes o teu KegelSmart™ 2 em locais extremamente 
quentes, como debaixo da janela de um carro, exposto diretamente à luz solar. 
Caso contrário, a bateria poderá aquecer demasiado. Isto também pode reduzir 
o desempenho e/ou a durabilidade da bateria.

Se a bateria tiver uma fuga e o eletrólito entrar em contacto com os teus olhos, 
não os esfregues. Em alternativa, lava-os com água corrente limpa e procura 
ajuda médica imediata. Se o eletrólito não for retirado, pode causar lesões 
oculares.

Usa a bateria apenas de acordo com a ficha de especificações. Se não o fizeres, 
poderá haver uma redução do desempenho ou da durabilidade.

Por razões de higiene, não recomendamos a partilha do teu KegelSmart™ 2 
com mais ninguém.

1.

2.

3.

4.

AVISO
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©2023 LELOi AB. Todos os direitos reservados.
Fabricante: Suzhou Armocon Technology CO., LTD.
3-5 / F 77 SuHong Middle Road,
SIP, 215027 Jiangsu, China
Distribuído na UE pela LELOi AB Karlavagen 41, 114 31 Estocolmo, Suécia.
Distribuído nos EUA pela LELO Inc., 5799 Fontanoso Way,
San Jose, CA 95138, EUA.
Distribuído na Austrália pela LELO Oceania 6 Prohasky Street,
Port Melbourne, VIC 3207, Austrália.
Projetado e desenvolvido pela LELO Suécia.
Fabricado na China.

www.intimina.com


